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 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 ٚفف اٌّمشس 

٠ٛفش ٚفف اٌّمشس ٖ را ا٠غبصا  ِمزضجب  لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب ِجشٕ٘ب  ػّب ارا وبْ لذ ؽمك 

 ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ، ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ ٚفف اٌجشٔبِظ.  ٜاٌمقٛالاعزفبدح 

 

 الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓعبِؼخ  اٌمغُ اٌغبِؼٟ

 الإٔغ١ٍض٠خ اٌٍغخ اٌمغُ اٌؼٍّٟ

 اٌزشعّخ اعُ/ سِض اٌّمشس

 ثىبٌٛس٠ٛط اٌجشاِظ اٌزٟ ٠ذخً ف١ٙب

 ؽضٛسٞ اؽىبي اٌؾضٛس اٌّزبؽخ

 عٕٛٞ اٌفقً / اٌغٕخ

 44 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ

 2 ػذد اٌغبػبد

 2 ػذد اٌٛؽذاد

 2224/  7/  71 ربس٠خ اػذاد ٘زا اٌٛفف

  ا٘ذاف اٌّمشس

To raise the level of students in English through a comparison between the structure of the Arabic 

language and the English language when transferring the meaning from the source language 

(Arabic) to the target language (English) and vice versa and emphasizing the influence of cultural 

factor on understanding the text to be translated. In addition to developing the translation skills of 

students 

 

 ِخشعبد اٌزؼٍُ ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُ 

The ability to understand and interpret 

A1. Abroad knowledge of translation history and theories of translation.  

A2. The role of understanding the civilizational factor in the process of conveying the meaning 

between the English language and the Arabic language through exposing to the translation of 

certain proverbs, idioms and the names of educational, economic and political institutions. 

A3. The ability to make the students know difficulties that facing the translator when translating. 

 عثبٌّٛضٛاٌّٙبساد اٌخبفخ 

B1. Ab1.Translation skills.  

B2. Analysis of texts to be translated. 

 طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

1. Lecturing  

2. Consecutive translation activities 

3. Practicing written translation Discussion of differences and similarities during the 

translation process helps learners understand the interaction of the two languages. 
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 طشائك اٌزم١١ُ 

1. Monthly tests 

2. Daily tests 

  ِٙبساد اٌزفى١ش 

C1. The ability to translate. 

C2. The ability to detect and correct  errors in translation process. 

 طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

1. Lecturing 

2. Consecutive translation activities 

3. Practicing written translation 

4. Discussion of differences and similarities during the translation process helps learners 

understand the interaction of the two languages. 

  طشائك اٌزم١١ُ

1. Monthly tests 

2. Daily tests 

 

 اٌّٙبساد اٌؼبِخ ٚإٌّمٌٛخ )اٌّٙبساد الاخشٜ اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ(د. 

D1. use information on the internet. 

D2. use the dictionary. 

D3. Learning skill. 

 

 

 ث١ٕخ اٌّمش س 

 طش٠مخ

 اٌزم١١ُ

اعُ اٌٛؽذح/ اٌّغبق  طش٠مخ اٌزؼ١ٍُ

 أٚ اٌّٛضٛع

 ِخشعبد

اٌزؼٍُ 

 اٌّطٍٛثخ

 الأعجٛع اٌغبػبد

Monthly 

tests 

&daily tests 

Lecturing 

&working in 

groups 

Definition of 

translation: source 

language and 

target language 

.A general 

introduction to 

translation and 

its importance . 

8 4  -1 

Monthly 

tests& 

daily  tests 

Lecturing 

&working in 

groups 

Written 

translation 

practice 

Translation of 

sentences with 

different 

structures 

8 8-4 

Monthly 

tests& 

daily  tests 

Lecturing 

&working in 

groups 

Practicing 

translation 

Different texts 

to be translated 

8 16-8 

Monthly 

tests& daily 

Lecturing 

&working in 

groups 

Practicing 

translation 

Learn the 

translation of 

the text  

(biography, 

8  

20-16 
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tests   stories, story of 

children 

  

Monthly 

tests& daily 

tests 

Lecturing 

&working in 

groups 

Translate texts 

containing special 

difficulties 

translating a 

text that 

contains 

cultural / 

cultural content 

(proverbs) from 

English to 

Arabic and vice 

versa 

8 24-20 

 

= = Practicing 

translation 

Translation of 

idioms 

8 28-24 

= = Translating Texts 

in 

Consecutive Way 

to texts in which 

students listen to a 

text I read 

Consecutive 

translation 

8 32-28 

 اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ     

Different types of texts prepared by the  

teacher to be translated  

 اٌمشاءاد اٌّطٍٛثخ : 

 إٌقٛؿ الاعبع١خ  •

 وزت اٌّمش س  •

 اخشٜ  •

 Websites                     ٚاٌذٚس٠بد  ٚرؾًّ ػٍٝ عج١ً اٌّضبي ٚسػ اٌؼًّ)  ِزطٍجبد خبفخ

 ٚاٌجشِغ١بد ٚاٌّٛالغ الاٌىزش١ٔٚخ(

Workshops  ٚرؾًّ ػٍٝ عج١ً اٌّضبي ِؾبضشاد اٌض١ٛف   الاعزّبػ١خاٌخذِبد(

 (. خا١ٌّذا١ٔٚاٌزذس٠ت إٌّٟٙ ٚاٌذساعبد 

  

 ِشوضٞ   :اٌمجٛي 

  اٌّزطٍجبد اٌغبثمخ  50 

  ألً ػذد ِٓ اٌطٍجخ  25 

  أوجش ػذد ِٓ اٌطٍجخ  200 
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 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 ٚفف اٌّمشس 

ػّب ئرا وبْ لذ ؽمك  رؾم١مٙب ِجشٕ٘ب٠ٛفش ٚفف اٌّمشس ٘زا ئ٠غبصاً ِمزض١بً لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت 

  . ظٚفف اٌجشٔبِالاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ. ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ 

 اٌّإعغخ اٌزؼ١ّ١ٍخ قبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓعبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌ

 اٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوض لغُ اٌٍغخ الأى١ٍض٠خ 

 اعُ / سِض اٌّمشس اٌشٚا٠خ

 أؽىبي اٌؾضٛس اٌّزبؽخ ؽضٛسٞ ٚاٌىزشٟٚٔ 

 اٌفقً / اٌغٕخ عٕٛٞ

 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ اٌى١ٍخ  02

 ػذد اٌغبػبد 3

 ػذد اٌٛؽذاد 3

 ربس٠خ ئػذاد ٘زا اٌٛفف  2227/  4/  7

 أ٘ذاف اٌّمشس: 

اٌٝ رم٠ٛخ لبث١ٍخ اٌطٍجخ اٌٍغ٠ٛخ ٚاٌزؾ١ٍ١ٍخ ٚرط٠ٛش خ ضبفثبلإع اٌطٍجخ ػٍٝ أُ٘ خقبئـ اٌؼقش ٞ:  اطلا ٟالأوبد٠ّ. أ٘ذاف اٌجشٔبِظ 7

 اٌمبث١ٍخ إٌمذ٠خ.

 الأى١ٍضٞ. ر١ٙئٗ اٌطٍجخ ػ١ٍّب ٚرشث٠ٛب ١ٌزّىٕٛا ِٓ رؼ١ٍُ اٌٍغخ ػٓ طش٠ك الادة 2

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  ِخشعبد اٌّمشس ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُ

 الا٘ذاف اٌّؼشف١خ - أ

 اٌفُٙ -1أ - ة

 اٌزطج١ك-2أ - د

 اٌزؾ١ًٍ -3أ - س

  اٌغ١ٍّخ ٚإٌطك اٌقؾ١ؼ اٌمشاءح -4أ - ط
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 الا٘ذاف اٌّٙبسار١خ اٌخبفخ ثبٌّمشس  -ة 

 ر١ّٕخ لذسد اٌطبٌت ػٍٝ اٌزؾ١ًٍ ٚإٌمذ  - 1ة 

 اعزؼشاك إٌقٛؿ ٚرطج١ك اٌّؼٍِٛبد إٌظش٠خ ػ١ٍٙب.   – 2ة 

   فغؼ ِغبي ٌٍّؾبسوخ ٚأثذأ اٌشأٞ اٌخبؿ       - 3ة 

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 د  بدثبٌّٕبلؾأؽشان اٌطٍجخ  .7

 أعزؼشاك إٌقٛؿ ٚرؾ١ٍٍٙب ثبٌقف  .2

 .رى١ٍف اٌطٍجخ ٚاعجبد ث١ز١خ ِىضفخ .3

  وزبثٗ رمبس٠ش ػٓ رؾ١ٍٍُٙ اٌخبؿ ٌٍؾخق١بد  .4

  طشائك اٌزم١١ُ

 الاِزؾبٔبد اٌزؾش٠ش٠خ  .7

 إٌّبلؾبد اٌقف١خ  .2

 اٌٛاعجبد اٌج١ز١خ  .3

  ِزبثؼٗ إٌؾبطبد  .4

 الا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ ٚاٌم١ّ١خ  -ط

 رؾغ١غ اٌطٍجخ ػٍٝ اٌّؾبسوخ اٌفؼبٌخ فف١ب ٚثؾض١ب  -1ط

 رؾغ١غ الافىبس اٌجٕبءح ٌٍطٍجخ-2ط

    ث١ٓ اٌطٍجخ  إٌّبفغخر١ّٕخ سٚػ  -3ط

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ    

 خ وبٌذارب ؽٛ ٌؼشك اٌّؾبضشاد ػٍٝ اٌطٍجخ. اعزخذاَ اٌزطج١مبد الاٌىزش١ٔٚ

  طشائك اٌزم١١ُ

   ٗد رؾش٠ش٠خ ٚؽف١ٙٗ ِٕٚبلؾبد فف١أِزؾبٔب

 اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ.(اٌّٙبساد  اٌؼبِخ ٚاٌزأ١ٍ١٘خ إٌّمٌٛخ )اٌّٙبساد الأخشٜ  -د 

 ث١ُٕٙ إٌّبفغخاعزضّبس اٌّٙبساد اٌفشد٠خ ٌٍطٍجخ فٟ خٍك سٚػ  -1د

   اعزىؾبف اٌّٛا٘ت ٚاٌّىزغجبد ٚرٛظ١فٙب ا٠غبث١ب  -2د
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  ث١ٕخ اٌّمشس

  طش٠مخ اٌزؼ١ٍُ  طش٠مخ اٌزم١١ُ
 اعُ اٌٛؽذح / أٚ

  اٌّٛضٛع
 الأعجٛع  اٌغبػبد  ِخشعبد اٌزؼٍُ اٌّطٍٛثخ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
Introduction 

ِمذِخ ػٓ سٚا٠خ اٌمشْ 

 اٌؼؾش٠ٓ
3 2-1 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Analyze the 

authors  life 
 3-4 3 ٔجزح ػٓ ؽ١بح اٌىبرت

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Analyze the main  

characters 

رؾ١ًٍ ؽخق١بد 

 اٌشئ١غ١خ
3 6-5 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Analyze the 

secondary  

characters 
 7-8 3 رؾ١ًٍ اٌؾخق١بد اٌضب٠ٛٔخ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

ٚاٌذارب  اٌغجٛسح

 ؽٛ

General 

Discussion 
 9-10 3 ِٕبلؾبد ػبِخ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

The Literary 

Theory that are  

used in the Novel 

إٌظش٠بد الادث١خ 

 ثبٌشٚا٠خ اٌّغزخذِخ
3 12-11 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
The symbols 13-14 3 اٌشِٛص اٌّغبص٠خ 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
Video Film 15-16 3 سؤ٠خ فٍُ اٌشٚا٠خ 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
Discussing the  

Novels events 
 17-18 3 ِٕبلؾخ اؽذاس اٌشٚا٠خ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Discussing main  

themes 
 19-20 3 ثبٌشٚا٠خاٌّٛاض١غ الاعبع١خ 
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ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Discussing  

minor themes 
 21-22 3 ثبٌشٚا٠خ اٌضب٠ٛٔخاٌّٛاض١غ 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ث١ز١خٚٚاعجبد 

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
General  

Discussion 
 23-24 3 ِٕبلؾخ ػبِخ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
General Analysis 25-26 3 رؾ١ًٍ الاؽذاس 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
Criticism َ27-28 3 ٔمذ ػب 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ 

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Articles 

that   discusses 

the Ideas 

 29-30 3 ِمبلاد رٕبلؼ الافىبس

            

  اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ

 Sons and lovers by D.H. Lawrence A Portrait of the 

Artist as a Young Man by James Joyce. 

The Great Gatsby by J.F. Wyatt 

  اٌىزت اٌّمشسح اٌّطٍٛثخ -1

An Outline of English Literature by G.C.  Thornley 
  اٌّشاعغ اٌشئ١غ١خ )اٌّقبدس( -2

The Rise of the Novel by Ian Watt 

  

اٌىزت ٚاٌّشاعغ اٌزٟ ٠ٛفٝ ثٙب اٌّغلاد اٌؼ١ٍّخ  . أ

  ،اٌزمبس٠ش.....، 

  

 http://englishsummary.com,  http://gutenberg.org. 

 http://uoanbar.edu.iq 

  

 ،.....اٌّشاعغ الاٌىزش١ٔٚخ ،ِٛالغ الأزش١ٔذ . ة

  

  خطخ رط٠ٛش اٌّمشس اٌذساعٟ .12

  ٚالاعزفبدح ِٓ خجشاد الاخش٠ٓ فٟ ٘زا اٌّغبي  ا٢ساءٌزؼبْٚ ِغ عبِؼبد اعٕج١ٗ ٚرجبدي بػًّ عّٕبساد ث

 

 

 

 

 

http://englishsummary.com/
http://englishsummary.com/
http://gutenberg.org/
http://gutenberg.org/
http://uoanbar.edu.iq/


 

 

Page 8 of 48  

  

 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 ٚفف اٌّمشس 

ِجشٕ٘بً ػّب ئرا وبْ لذ ؽمك  ٘زا ئ٠غبصاً ِمزض١بً لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب ٠ٛفش ٚفف اٌّمشس

  . ظٚفف اٌجشٔبِالاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ. ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ 

 اٌّإعغخ اٌزؼ١ّ١ٍخ عبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓ

 اٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوض لغُ اٌٍغخ الأى١ٍض٠خ 

 اعُ / سِض اٌّمشس اٌؾؼش

 أؽىبي اٌؾضٛس اٌّزبؽخ ؽضٛسٞ

 اٌفقً / اٌغٕخ عٕٛ ٞ

 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ اٌى١ٍخ  42

 ػذد اٌغبػبد 3

 ػذد اٌٛؽذاد 3

 ربس٠خ ئػذاد ٘زا اٌٛفف  2227/  4/  7

 ٘ذاف اٌّمشس: 

اٌٝ رم٠ٛخ لبث١ٍخ اٌطٍجخ اٌٍغ٠ٛخ ٚاٌزؾ١ٍ١ٍخ ٚرط٠ٛش  ثبلإضبفخطلاع اٌطٍجخ ػٍٝ أُ٘ خقبئـ اٌؼقش ا الأوبد٠ّٟ:. أ٘ذاف اٌجشٔبِظ 7

 اٌمبث١ٍخ إٌمذ٠خ.

 ر١ٙئٗ اٌطٍجخ ػ١ٍّب ٚرشث٠ٛب ١ٌزّىٕٛا ِٓ رؼ١ٍُ اٌٍغخ ػٓ طش٠ك اٌؾؼش الأى١ٍضٞ .2

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  ِخشعبد اٌّمشس ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُ
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 الا٘ذاف اٌّؼشف١خ -أ

 اٌفُٙ -1أ

 اٌزطج١ك-2أ

 اٌزؾ١ًٍ -3أ

   اٌغ١ٍّخ ٚإٌطك اٌقؾ١ؼ اٌمشاءح -4أ

 الا٘ذاف اٌّٙبسار١خ اٌخبفخ ثبٌّمشس  -ة 

 ر١ّٕخ لذسد اٌطبٌت ػٍٝ اٌزؾ١ًٍ ٚإٌمذ - 1ة

 اعزؼشاك إٌقٛؿ ٚرطج١ك اٌّؼٍِٛبد إٌظش٠خ ػ١ٍٙب.   – 2ة 

   فغؼ ِغبي ٌٍّؾبسوخ ٚأثذأ اٌشأٞ اٌخبؿ       - 3ة 

 طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ 

 أؽشان اٌطٍجخ ثبٌّٕبلؾبد  .7

 أعزؼشاك إٌقٛؿ ٚرؾ١ٍٍٙب ثبٌقف  .2

 رى١ٍف اٌطٍجخ ٚاعجبد ث١ز١خ ِىضفخ .3

   وزبثٗ رمبس٠ش ػٓ رؾ١ٍٍُٙ اٌخبؿ ٌٍؾخق١بد  .4

  طشائك اٌزم١١ُ

 الاِزؾبٔبد اٌزؾش٠ش٠خ  .7

 إٌّبلؾبد اٌقف١خ  .2

 اٌٛاعجبد اٌج١ز١خ  .3

    ِزبثؼٗ إٌؾبطبد .4

 الا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ ٚاٌم١ّ١خ  -ط

 رؾغ١غ اٌطٍجخ ػٍٝ اٌّؾبسوخ اٌفؼبٌخ فف١ب ٚثؾض١ب -1ط

 رؾغ١غ الافىبس اٌجٕبءح ٌٍطٍجخ-2ط

  ث١ٓ اٌطٍجخ  إٌّبفغخر١ّٕخ سٚػ  -3ط

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ 

 خ وبٌذارب ؽٛ ٌؼشك اٌّبدح اٌؼ١ٍّخ ػٍٝ اٌطٍجخ. الاٌىزش١ٔٚاعزخذاَ اٌزطج١مبد 

  طشائك اٌزم١١ُ

   أِزؾبٔبد رؾش٠ش٠خ ٚؽف١ٙٗ ِٕٚبلؾبد فف١ٗ 

 اٌّٙبساد  اٌؼبِخ ٚاٌزأ١ٍ١٘خ إٌّمٌٛخ )اٌّٙبساد الأخشٜ اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ(.  -د 

 ث١ُٕٙ إٌّبفغخاعزضّبس اٌّٙبساد اٌفشد٠خ ٌٍطٍجخ فٟ خٍك سٚػ  -1د

   اعزىؾبف اٌّٛا٘ت ٚاٌّىزغجبد ٚرٛظ١فٙب ا٠غبث١ب  -2د
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  ث١ٕخ اٌّمشس

 طش٠مخ اٌزؼ١ٍُ طش٠مخ اٌزم١١ُ
 اعُ اٌٛؽذح / أٚ

 اٌّٛضٛع
 الأعجٛع اٌغبػبد ِخشعبد اٌزؼٍُ اٌّطٍٛثخ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

 فف١خ

 ث١ز١خٚٚاعجبد 

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
Introduction 1  1-2 2 16ِمذِخ ػٓ ؽؼش اٌمشْ اي 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

 فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
Introduction 2  ْ3-4 2 17ِمذِخ ػٓ ؽؼش اٌمش 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

 فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
Definition and  

types of 

literature 

 5-6 2 أٛاع ٚرؼبس٠ف الغبَ اٌؾؼش

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

 فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Most important 

poetic schools of  

that age 
 7-8 2 أُ٘ اٌّذاسط اٌؾؼش٠خ ٌٍؼقش

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

 فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 General ؽٛ

Discussion 
 9-10 2 ِٕبلؾبد ػبِخ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

 فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
The most 

representative  

poets of that age 
 11-12 2 ٌه اٌؼقشأُ٘ اٌؾؼشاء فٟ ر

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

 فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

The Figures of  

Speech 
 13-14 2 اٌشِٛص اٌّغبص٠خ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

 فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
The Hind by Sir  

Thomas Wyatt 
 15-16 2 لق١ذح اٌغضاي

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

 فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ
Spring by Henry  

Howard 
 17-18 2 اٌشث١غ

ٔؾبط ففٟ 

 ِٚؾبسوبد فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

ٚاٌذارب اٌغجٛسح 

 ؽٛ

Leave me o’ Love  

by Sidney 19-20 2 ارشوٕٟ ا٠ٙب اٌؾت 
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ٔؾبط ففٟ 

 ِٚؾبسوبد فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Like as a ship by  

Spenser 21-22 2 وبٌغف١ٕخ 

ٔؾبط ففٟ 

 ِٚؾبسوبد فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

The Cavalier & 

Metaphysical  

schools 
 23-24 2 اٌّذاسط الادثٟ ح

ٔؾبط ففٟ 

 ِٚؾبسوبد فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Death be not 

proud by John 

Donne 
 25-26 2 أ٠ٙب اٌّٛد لارزىجش

ٔؾبط ففٟ 

 ِٚؾبسوبد فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

To Daffodils by  

Robert Herrick 27-28 2 أص٘بس إٌشعظ 

ٔؾبط ففٟ 

 ِٚؾبسوبد فف١خ

 ٚٚاعجبد ث١ز١خ

اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Paradise Lost 

by   John 

Milton 

 29-30 2 اٌضبئؼخ اٌغٕخ

  اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ

1. Seventeenth Century Poetry by Hugh Kenner. 

2. English Poetry 1: The Sixteen Century by 

Ala’uddin H. Al- Jubori. 

  اٌّمشسح اٌّطٍٛثخاٌىزت  -1

An Outline of English Literature by G.C. Thornley 2- اٌّقبدس() اٌّشاعغ اٌشئ١غ١خ  

Cross Currents in English Literature of the Seventeenth 

Century by Herbert Grierson 

  

 اٌىزت ٚاٌّشاعغ اٌزٟ ٠ٛفٝ ثٙب . أ

 اٌّغلاد اٌؼ١ٍّخ ،اٌزمبس٠ش.....، 

  

https://www.publiconsulting.com/wordpres 

 s/introtopoetry/chapter/chapter-12 

  

 ،..... اٌّشاعغ الاٌىزش١ٔٚخ، ِٛالغ الأزش١ٔذ . ة

  

  اٌّمشس اٌذساعٟخطخ رط٠ٛش 

  ٚالاعزفبدح ِٓ خجشاد الاخش٠ٓ فٟ ٘زا اٌّغبي  ا٢ساءٌزؼبْٚ ِغ عبِؼبد اعٕج١ٗ ٚرجبدي بػًّ عّٕبساد ث

 

 

 

 

 

https://www.publiconsulting.com/wordpress/introtopoetry/chapter/chapter-12
https://www.publiconsulting.com/wordpress/introtopoetry/chapter/chapter-12
https://www.publiconsulting.com/wordpress/introtopoetry/chapter/chapter-12
https://www.publiconsulting.com/wordpress/introtopoetry/chapter/chapter-12
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 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 ٚفف اٌّمشس 

ئرا وبْ لذ ؽمك ٠ٛفش ٚفف اٌّمشس ٘زا ئ٠غبصاً ِمزض١بً لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب ِجشٕ٘بً ػّب 

 الاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ. ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ ٚفف اٌجشٔبِظ.

 

  ِخشعبد اٌّمشس ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُ

 اٌّإعغخ اٌزؼ١ّ١ٍخ عبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓ

 اٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوض  الإٔى١ٍض٠خاٌٍغخ  

 اعُ / سِض اٌّمشس اٌٍغخ اٌفشٔغ١خ 

 اٌّزبؽخأؽىبي اٌؾضٛس  ؽضٛسٞ 

 اٌفقً / اٌغٕخ عٕٛٞ

 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ اٌى١ٍخ 42

 ػذد اٌغبػبد 2

 ػذد اٌٛؽذاد 2

 ربس٠خ ئػذاد ٘زا اٌٛفف 2222/  4/  7

 أ٘ذاف اٌّمشس:

 رؼ١ٍُ اٌطبٌت و١ف١خ ثٕبء عٍّخ فشٔغ١خ ِزىبٍِخ ِٓ إٌبؽ١خ اٌمٛاػذ٠خ

 اٌّؾبدصبد اٌفشٔغ١خرؼ١ٍُ اٌىبٌت ثبٌّقطٍؾبد اٌفشٔغ١خ ِٓ خلاي 

 رؼ١ٍُ اٌطبٌت و١ف١خ ٌفع اٌؾشٚف ٚاٌىٍّبد

 عبػذح اٌطبٌت ػٍٝ اعزىؾبف اٌؾضبسح اٌفشٔغ١خ ػٓ طش٠ك لشاءح إٌقٛؿ اٌفشٔغ١خ

 رؾغ١غ اٌطبٌت ػٍٝ اٌزؾذس ثبٌٍغخ اٌفشٔغ١خ اٌجغ١طخ ٚالاوبد١ّ٠خ
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  الا٘ذاف اٌّؼشف١خ  -أ

 رؼٍُ افً اٌٍغخ اٌفشٔغ١خ. -1أ

 اوزؾبف اٌؾضبسح اٌغشث١خ. -2أ

اٌزؼشف ػٍٝ اٌضمبفبد اٌغشث١خ ِٚمبسٔزٙب ِغ اٌضمبفخ  -3أ

  الاَ. 

 –اعزٕزبط اٚعٗ اٌؾجٗ ٚالاخزلاف ث١ٓ اٌفشٔغ١خ  -4أ

 اٌؼشث١خ. –الأى١ٍض٠خ 

 الا٘ذاف اٌّٙبسار١خ اٌخبفخ ثبٌّمشس    -ة 

 رط٠ٛش لذسح اٌطبٌت ػٍٝ لشاءح إٌقٛؿ اٌفشٔغ١خ ٚفّٙٙب. – 1ة

 رؾغ١غ اٌطبٌت ػٍٝ اٌزىٍُ ثبٌٍغخ اٌفشٔغ١خ.  - 2ة

 دػُ اٌطبٌت ٌٍزّىٓ ِٓ وزبثخ عًّ فشٔغ١خ فؾ١ؾخ لٛاػذ٠ب.  - 3ة

  رط٠ٛش اِىب١ٔخ اٌطبٌت ػٍٝ فُٙ ِب ٠غّؼٗ ِٓ خطبثبد فشٔغ١خ - 4ة

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 وً دسط داخً إٌّٙظ اٌٝ صلاس ِؾبضشاد اٚ اوضش ٚرىْٛ وّب ٠ٍٟ:   ٠زُ رمغ١ُ

 اعزخلاؿ اٌغضء اٌّزّضً ثبٌمٛاػذ ٚرخق١ـ ِؾبضشح اٚ اوضش ٌٙزا اٌّٛضٛع.   -7

 رمذ٠ُ إٌقٛؿ اٌفشٔغ١خ فٟ ِؾبضشح صب١ٔخ ٌزؾغ١غ اٌطبٌت ػٍٝ اٌزىٍُ ٚاٌمشائخ ٚاٌغّبع ٚاٌزؼج١شٚاٌفُٙ.   -2

 رخق١ـ اٌّؾبضشح اٌضبٌضخ ٌؼشك الاِضٍخ ٚالاعئٍخ ؽٛي إٌقٛؿ ٚاٌمٛاػذ ٌزطج١ك اٌّبدح ػ١ٍّب  -3

 اِب اٌىزش١ٔٚب، ف١زُ ػشك إٌـ ػٍٝ اٌغجٛسح ثق١غخ ثٛس ث٠ٕٛذ اٚ ثٟ دٞ اف ثٛاعطخ اٌذارب ؽٛ ٌزؾغ١غ اٌطبٌت ػٍٝ اٌزشو١ض.  

  

  

  طشائك اٌزم١١ُ

  

  

   

 ٚاٌم١ّ١خالا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ  -ط

  – 1ط

  – 2ط

  – 3ط

   -4ط

   

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

  

   

  طشائك اٌزم١١ُ
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 اٌّٙبساد  اٌؼبِخ ٚاٌزأ١ٍ١٘خ إٌّمٌٛخ )اٌّٙبساد الأخشٜ اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ.( -د 

   -1د

   -2د

   -3د

     -4د

 

 

 

 

 

 

 

 

  ث١ٕخ اٌّمشس

طش٠مخ 

 اٌزم١١ُ
 اٌزؼ١ٍُطش٠مخ 

 اعُ اٌٛؽذح / أٚ

 اٌّٛضٛع

 ِخشعبد اٌزؼٍُ

 اٌّطٍٛثخ
 الأعجٛع اٌغبػبد

 
اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

Les adjectifs  

possessifs 
 الاٚي 2 

  

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

Les 

adjectifs  

démonstratifs 

 اٌضبٟٔ 2 

  
اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

Les pronoms  

personnels 
 اٌضبٌش 2 

  
اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

Le passé  

composé 
 اٌشاثغ 2 

اٌغجٛسح   

 ٚاٌذارب ؽٛ

Le passé récent  2 اٌخبِظ 

اٌغجٛسح   

 ٚاٌذارب ؽٛ

Le futur  2 اٌغبدط 

اٌغجٛسح   

 ٚاٌذارب ؽٛ

Le futur proche  2 اٌغبثغ 

  اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ

  اٌىزت اٌّمشسح اٌّطٍٛثخ -1  

  اٌّشاعغ اٌشئ١غ١خ  )اٌّقبدس( -2  

 Le Robert / le petit Robert / le grand Robert 
اٌىزت ٚاٌّشاعغ اٌزٟ ٠ٛفٝ ثٙب اٌّغلاد اٌؼ١ٍّخ  . أ

 ،اٌزمبس٠ش ،.....

 Francaisfacile.com 
 اٌّشاعغ الاٌىزش١ٔٚخ ،ِٛالغ الأزش١ٔذ . ة

  .....، 
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 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 

 ٚفف اٌّمشس 

٠ٛفش ٚفف اٌّمشس ٘زا ئ٠غبصاً ِمزض١بً لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب ِجشٕ٘بً ػّب ئرا وبْ لذ ؽمك 

  الاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ. ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ ٚفف اٌجشٔبِظ. 

 اٌزؼ١ّ١ٍخ اٌّإعغخ عبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓ

 اٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوض  ا٢داةو١ٍخ 

 اعُ / سِض اٌّمشس اٌّغشؽ١خ

 أؽىبي اٌؾضٛس اٌّزبؽخ ٞؽضٛس

 اٌفقً / اٌغٕخ عٕٛٞ

 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ اٌى١ٍخ 42

 ػذد اٌغبػبد 3

 ػذد اٌٛؽذاد 3

 ربس٠خ ئػذاد ٘زا اٌٛفف  2222/  4/  7

 أ٘ذاف اٌّمشس

The course aims to teach students the Elizabethan drama  

The course aims to teach students how to analyze plays 

The course aims to teach students the basic elements of drama 

The course aims to teach students the various genres of drama including. tragedy, melodrama 

and comedy 
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  ِخشعبد اٌّمشس ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُ

 ا الا٘ذاف اٌّؼشف١خ .  -أ

 Define the various sub genres of plays, such as tragedy .أ1-

  Apply the elements of tragedy to a text .أ2-

  Understand types of drama, such as types of comedy .أ3

  

 الا٘ذاف اٌّٙبسار١خ اٌخبفخ ثبٌّمشس    -ة 

 The thematic appreciation of dramatic texts ة 1 -

 The ability to differentiate between various types of drama .ة 2 -

     

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

1. Discussions and the explanation of quotes from the text 

2. The board is used to clarify the meaning of difficult words 

3. Questions and oral discussions 

  

  طشائك اٌزم١١ُ

The assessment of written exams and class participation 

  خالا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ ٚاٌم١ّ١

The understanding of universal themes in plays and the application of these themes. 

    

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

Discussions and questions  

  طشائك اٌزم١١ُ

  

The assessment of written exams and class participation 

   

 اٌؾخقٟ.(اٌّٙبساد الأخشٜ اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس )اٌّٙبساد  اٌؼبِخ ٚاٌزأ١ٍ١٘خ إٌّمٌٛخ  -د 

   

 The ability to discuss and analyze literary texts .د1-
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  ث١ٕخ اٌّمشس

 طش٠مخ اٌزؼ١ٍُ طش٠مخ اٌزم١١ُ
 اعُ اٌٛؽذح / أٚ

 اٌّٛضٛع

 ِخشعبد اٌزؼٍُ

 اٌّطٍٛثخ
 الأعجٛع اٌغبػبد

Questions 
Historical  

evolution 

An Introduction 

to  drama 
 1 2 أ 1ة 2ة 3

Questions 
Historical  

evolution 
Elizabethan drama 2 2 2 أ2أ 3ة 

Oral test 

Moral 

philosophical 

 approach 

Hamlet: Act 1. 

scene  1-2 
 3 2 أ 1أ 2أ3ة 2ة 3دأ

Oral tests 

Informatio

n based  

approach 

Scene 3 1 4 2 أ 1أ3ة 2ة 3ط 1د 

Questions Analysis Scene4-5 3 5 2 أ 1أ 3ة 2ة 

Oral tests Explanation Act 2 2 6 2 أ2أ 3ة 

questions Analysis Act 2 3 7 2 أ 1أ 3ة 2ة 

Quiz Explanation Act 3 1 8 2 أ 1أ3ة 2ة 3ط 1د 

Class 

participation 
Analysis Act 3 

 9 2 أ 1ة 2ة 3

Oral tests Analysis Act 3 1 10 2 أ 1أ3ة 2ة 3ط 1د 

questions Analysis Act 4 3 11 2 أ 1ة 2ة 

Oral tests Analysis Act 4 3 12 2 أ 1ة 2ة 

Class 

participation 
Analysis Act 5 1 13 2 أ 1أ3ة 2ة 3ط 1د 

Review discussion Review 314 2 أ 2أ 

Exam  Exam 315 2 أ 2أ 

Questions 
Historical  

evolution 
Comedy : 

 16 2 أ 1ة 2ة 3

questions 
Historical  

evolution 

Comedy of 

Manner 

 17 2 أ2أ 3ة 2

Class 

participation 

Moral 

philosophical 

 approach 

Melodrama 18 2 أ 1أ 2أ3ة 2ة 3دأ 

Questions 

Informatio

n based  

approach 

George Bernard 

Shaw 
 19 2 أ 1أ 3ة 2ة 3

Oral tests Analysis The Devil’s 

Disciple 

 20 2 أ 1ة 2ة 3
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quiz Explanation Act 1 3 21 2 أ 1ة 2ة 

Oral tests Analysis Act 1 3 22 2 أ 1ة 2ة 

Questions Explanation Act 1 3 23 2 أ 1ة 2ة 

Oral test Analysis Act 2 3 24 2 أ 1ة 2ة 

Oral test Analysis Act 2 2 25 2 أ2أ 3ة 

questions Analysis Discussion 1 26 2 أ 1أ3ة 2ة 3ط 1د 

Oral tests Analysis Act 3 1 27 2 أ 1أ3ة 2ة 3ط 1د 

questions analysis Act 3 3 28 2 أ 1ة 2ة 

Review discussion Review 329 2 أ 2أ 

Exam  Exam 330 2 أ 2أ 

  اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ

Hamlet  

The Devil’s Disciple  

 
  اٌّطٍٛثخاٌىزت اٌّمشسح  -1

Nicoll, Allardyce. A History of English Dra 

1660-1900. Cambridge: Cambridge University 

Press, 2009 

Alexander, Michael. A History of English 

Literature. London: Macmillan Press, 2000 

 

  )اٌّقبدس(اٌّشاعغ اٌشئ١غ١خ  -2

J. Store 

Muse 

اٌزٟ ٠ٛفٝ ثٙب اٌّغلاد اٌىزت ٚاٌّشاعغ  . أ 

  اٌؼ١ٍّخ ،اٌزمبس٠ش.....، )

http://oxford.com/literature 

http://eprints.whiterose.sc.uk 

http://www.lib.utexas.edu 

 
 اٌّشاعغ الاٌىزش١ٔٚخ ،ِٛالغ الأزش١ٔذ . ة

   

 

 

 خطخ رط٠ٛش اٌّمشس اٌذساعٟ .12

Suggestions and analysis 
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 اٌّمشسّٔٛرط ٚفف 

 ٚفف اٌّمشس 

ِجشٕ٘بً ػّب ئرا وبْ لذ ؽمك  ٠ٛفش ٚفف اٌّمشس ٘زا ئ٠غبصاً ِمزض١بً لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١ك ٘ب

  اٌجشٔبِظ.  الاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ. ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ ٚفف

 اٌّإعغخ اٌزؼ١ّ١ٍخ فشع فلاػ اٌذ٠ٓعبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( 

 ٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوضا لغُ اٌٍغخ الأى١ٍض٠خ 

 اعُ / سِض اٌّمشس اٌّمبٌخ ٚاٌجؾش

 أؽىبي اٌؾضٛس اٌّزبؽخ ؽضٛسٞ

 اٌفقً / اٌغٕخ عٕٛٞ

 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ اٌى١ٍخ   42

 ػذد اٌغبػبد  3

 ػذد اٌٛؽذاد 3

 ربس٠خ ئػذاد ٘زا اٌٛفف  2227/  4/  7

 أ٘ذاف اٌّمشس: 

 اٌٝ رم٠ٛخ لبث١ٍخ اٌطٍجخ اٌٍغ٠ٛخ  ثبلإضبفخ اٌىزبثخأ٘ذاف اٌجشٔبِظ الأوبد٠ّٟ:  اطلاع اٌطٍجخ ػٍٝ أُ٘ خقبئـ   .7

 اٌىزبثخر١ٙئٗ اٌطٍجخ ػ١ٍّب ٚرشث٠ٛب ١ٌزّىٕٛا ِٓ رغ ١ٌُ اٌٍغخ ػٓ طش٠ك   .2

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُِخشعبد اٌّمشس ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ 

 الا٘ذاف اٌّؼشف١خ -أ

 اٌفُٙ -1أ

 اٌزطج١ك-2أ

 اٌزؾ١ًٍ -3أ
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 اٌغ١ٍّخ ٚإٌطك اٌقؾ١ؼ  اٌمشاءح -4أ

  

   

 الا٘ذاف اٌّٙبسار١خ اٌخبفخ ثبٌّمشس  -ة 

 ر١ّٕخ لذسد اٌطبٌت ػٍٝ اٌزؾ١ًٍ ٚإٌمذ - 1ة

 اعزؼشاك إٌقٛؿ ٚرطج١ك اٌّؼٍِٛبد إٌظش٠خ ػ١ٍٙب.   – 2ة 

      ؿاٌخبفغؼ ِغبي ٌٍّؾبسوخ ٚأثذأ اٌشأٞ   - 3ة

   

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 

 أؽشان اٌطٍجخ ثبٌّٕبلؾبد  .7

 أعزؼشاك إٌقٛؿ ٚرؾ١ٍٍٙب ثبٌقف  .2

 .خ ِىضفخرى١ٍف اٌطٍجخ ٚاعجبد ث١ز١ .3

  ِخزٍفخوزبثخ أؾبء ػٓ ِٛاض١غ  .4

  

  

  طشائك اٌزم١١ُ

 الاِزؾبٔبد اٌزؾش٠ش٠خ  .7

 إٌّبلؾبد اٌقف١خ  .2

 اٌٛاعجبد اٌج١ز١خ  .3

  ِزبثؼٗ إٌؾبطبد .4

  

 الا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ ٚاٌم١ّ١خ  -ط

 رؾغ١غ اٌطٍجخ ػٍٝ اٌّؾبسوخ اٌفؼبٌخ فف١ب ٚثؾض١ب  -1ط

 رؾغ١غ الافىبس اٌجٕبءح ٌٍطٍجخ-2ط

 ث١ٓ اٌطٍجخ  إٌّبفغخر١ّٕخ سٚػ  -3ط

  

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 وبٌذارب ؽٛ ٌؼشك اٌّؼٍِٛبد ػٍٝ اٌطٍجخ. اعزخذاَ اٌزطج١مبد الاٌىزش١ٔٚخ

  طشائك اٌزم١١ُ

  أِزؾبٔبد رؾش٠ش٠خ ٚؽف١ٙٗ ِٕٚبلؾبد فف١ٗ 

 اٌّٙبساد  اٌؼبِخ ٚاٌزأ١ٍ١٘خ إٌّمٌٛخ )اٌّٙبساد الأخشٜ اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ.( -د 

 ث١ُٕٙ إٌّبفغخاعزضّبس اٌّٙبساد اٌفشد٠خ ٌٍطٍجخ فٟ خٍك سٚػ  -1د

   اعزىؾبف اٌّٛا٘ت ٚاٌّىزغجبد ٚرٛظ١فٙب ا٠غبث١ب  -2د
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  ث١ٕخ اٌّمشس

 طش٠مخ اٌزؼ١ٍُ طش٠مخ اٌزم١١ُ
 اعُ اٌٛؽذح / أٚ

 اٌّٛضٛع
 الأعجٛع اٌغبػبد ِخشعبد اٌزؼٍُ اٌّطٍٛثخ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Introduction 1-2 3 الأؾبء 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Definitions &  

Features 

رؼش٠ف  اٌىزبثٗ 

 ٚالأؾبء
3 4-3 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Types of English  

wring 
 5-6 3 أٛاع  اٌىزبثٗ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Figures of Speech  7-8 3 اٌىزبثخاعب١ٌت 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

General Discussion 9-10 3 ِٕبلؾبد ػبِخ 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ
Composition and  

essay 
 11-12 3 ٚاٌّمبٌخالأؾبء 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Sweet & Low  ٓ13-14 3 اٌغبِؼخأؾبء ػ 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Red Red Rose 15-16 3 ٚسدح عذا ؽّشاء 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 Upon a child  that اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

died 
 17-18 3 لقخ طفً ١ِذ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Requiem َ ٖ19-20 3 فخشح لجش اؽذ 
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ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

  Discussing اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

minor themes 
 21-22 3 ِٛاض١غ اخشٜ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

ٚٚاعجبد فف١خ 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Virtue 23-24 3 اٌؼفخ 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

General Analysis 25-26 3 رؾ١ًٍ الاؽذاس 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Home work ٗ27-28 3 ٚاعت ٌٍىزبث 

ٔؾبط ففٟ 

 ِٚؾبسوبد

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Articles 29-30 3 ِمبلاد 

  اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ

  

 Writing in paragraphs     Dorothy E Zemach  

 

  اٌىزت اٌّمشسح اٌّطٍٛثخ -1

 Poetry & Prose Appreciation for Overseas Students by L. G. 

Alexander   

 اٌّشاعغ اٌشئ١غ١خ  -2

  )اٌّقبدس(

 Norton Anthology of English Literature by Stephen Greenblatt    
اٌىزت ٚاٌّشاعغ اٌزٟ ٠ٛفٝ ثٙب  . أ

 اٌّغلاد اٌؼ١ٍّخ ،اٌزمبس٠ش.....، 

  

https://www.jstor.org/stable/801519?seq=1# 

 metadata_info_tab_contents 

  

اٌّشاعغ الاٌىزش١ٔٚخ  . ة

 ،ِٛالؼبلأزش١ٔذ.....،  

  

  خطخ رط٠ٛش اٌّمشس اٌذساعٟ

  ٚالاعزفبدح ِٓ خجشاد الاخش٠ٓ فٟ ٘زا اٌّغبي  ا٢ساءٌزؼبْٚ ِغ عبِؼبد اعٕج١ٗ ٚػشث١خ ٚػشال١خ ٚرجبدي بػًّ عّٕبسا د ٚٚسػ ػًّ  ث

 ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُِخشعبد اٌّمشس ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ 

 

 

 

 

 

https://wwnorton.com/author/GREENBLATTSTEPHEN/stephengreenblatt
https://wwnorton.com/author/GREENBLATTSTEPHEN/stephengreenblatt
https://wwnorton.com/author/GREENBLATTSTEPHEN/stephengreenblatt
https://www.jstor.org/stable/801519?seq=1#metadata_info_tab_contents
https://www.jstor.org/stable/801519?seq=1#metadata_info_tab_contents
https://www.jstor.org/stable/801519?seq=1#metadata_info_tab_contents
https://www.jstor.org/stable/801519?seq=1#metadata_info_tab_contents
https://www.jstor.org/stable/801519?seq=1#metadata_info_tab_contents
https://www.jstor.org/stable/801519?seq=1#metadata_info_tab_contents
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 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس 

  ٚفف اٌّمشس 

لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب ِجشٕ٘بً ػّب ئرا وبْ لذ ؽمك  جبً ٠ٛفش ٚفف اٌّمشس ٘زا ئ٠غبصاً ِمزض

  الاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ. ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ ٚفف اٌجشٔبِظ. 

  

  اٌّإعغخ اٌزؼ١ّ١ٍخ عبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓ

  اٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوض  اٌٍغخ الأى١ٍض٠خ 

  اعُ / سِض اٌّمشس  إٌؾٛ                                                  

  أؽىبي اٌؾضٛس اٌّزبؽخ  اٌضاِٟ

  اٌفقً / اٌغٕخ  ٔظبَ اٌغٕٛٞ

  ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ اٌى١ٍخ 42

 ػذد اٌغبػبد 3

 ػذد اٌٛؽذاد 3

  ربس٠خ ئػذاد ٘زا اٌٛفف  2222/  4/  7

  أ٘ذاف اٌّمشس

 اٌزؼشف ػٍٝ اٌجٕبء اٌذاخٍٟ ٌٍّفشدح    .7

 اٌزؼشف ػٍٝ طشق رى٠ٛٓ اٌّفشداد   .2

 اٌغًّ ٚأّبطٙب اٌّزؼذدح    ثأٔٛاعاٌذاخٍٟ ٌٍزشاو١ت اٌمٛاػذ٠خ اٌّزّضٍخ  اٌزؼشف ػٍٝ اٌجٕبء .3

 اٌزؼشف ػٍٝ الغبَ اٌىلاَ.  .4
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 الأ٘ذاف اٌّؼشف١خ    -أ

 ِؼشفخ ثٕبء اٌّفشداد فٟ اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ. -1أ

 ِؼشفخ أٔٛاع اٌّفشداد. -2أ

 ِؼشلخ أٔٛاع أؽجبٖ اٌغًّ فٟ الإٔغ١ٍض٠خ. -3أ

 ِؼشفخ أٔٛاع رشاو١ت اٌغًّ ٚأّٔبطٙب -4أ

  ِؼشفخ ألغبَ اٌىلاَ ٚ ٚظ١فخ وً ِٕٙب  -5أ

 الا٘ذاف اٌّٙبسار١خ اٌخبفخ ثبٌّمشس   -ة 

 اٌمشاءح  - 1ة

 رؾ١ًٍ اٌزشاو١ت اٌٍغ٠ٛخ  – 2ة

 ؽً اٌزّبس٠ٓ راد اٌؼلالخ ثىً ِٛضٛع  – 3ة

  رشو١ت عًّ ٚ لشاءرٙب ٌّؼشفخ الاخطبء ٚ ِؼبٌغزٙب    -4ة

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 الإعزؼبٔخ ثبٌٍٛؽخ ٌؾشػ اٌّٛضٛػبد ٌٍطٍجخ ٚ ئعزؼّبٌٙب فٟ ؽً اٌزّبس٠ٓ ػٓ وً ِٛضٛع  -

 اعزخذاَ طشائك رذس٠ظ ِزٕٛػٗ  -

 رؾغ١غ اٌطٍجخ ػٍٝ طشػ أعئٍخ اصٕبء اٌّؾبضشح ِٕٚبلؾزٙب   -

 اعزخذاَ ٚعبئً اٌؼشك اٌؾذ٠ضخ ٚالاٌىزش١ٔٚخ ٌزؼض٠ض اٌّبدح  -

   أػطبء اٌطٍجخ ٚاعجبد ث١ز١خ رزطٍت رفغ١شاد رار١خ.   -

  طشائك اٌزم١١ُ

  

  ا١ِٛ١ٌخ ٚاٌفق١ٍخ  ِٚؾبسوخ اٌطلاة فٟ إٌّبلؾخ ػٕذ ؽشػ اٌّٛاض١غ دالإِزؾبٔب -

 رمذ٠ُ اٌطٍجخ ٌٍّٛضٛػبد اٌّمشسح ثبٌّٕٙظ  -

  , اٌؾٛاس , إٌمبػ , اٌزمبس٠ش   meetالاِزؾبٔبد اٌزؾش٠ش٠خ ٚاٌؾف٠ٛخ ػجش ِٕقخ اٌغبِؼخ اْٚ لا٠ٓ  -

 الا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ ٚاٌم١ّ١خ -ط

 ئثذاء الأعئٍخ  اٌؾف٠ٛخ  -1ط

٠شرىجٙب  خ اٌزٟرؾ١ًٍ اٌظٛا٘ش اٌٍغ٠ٛ-2ط

 اٌطلا ة 

  ئثذاء الأعئٍخ غ١ش اٌّجبؽشح ٌٍزٛفً ئٌٝ ِؼشفخ ِغز٠ٛبد اٌطلاة  -3ط

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

  ص٠بدح اٌزؼٍُ ٚاٌؾش ػٍٝ اٌزفى١ش اٌؼٍّٟ ٚالاعزٕزبط إٌّطمٟ ٚاٌمذسح ػٍٝ اٌزؾ١ًٍ ٚػشك إٌزبئظ ثؾىً ػٍّٟ.

  طشائك اٌزم١١ُ

 إٌّبلؾخ ٚالاِزؾبٔبد ثّخزٍف أٛاػٙب.  

 بث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ(. اٌّٙبساد  اٌؼبِخ ٚاٌزأ١ٍ١٘خ إٌّمٌٛخ )اٌّٙبساد الأخشٜ اٌّزؼٍمخ ثم -د 

رٍه اٌغًّ  شأٞ رفغ١اٌمذسح ػٍٝ رفغ١ش ِؼٕٝ اٌغًّ اٌزٟ رخزٍف فٟ ث١ٕزٙب ٚ رزّبصً فٟ ِفشدارٙب, ٚ اٌؼىظ ثبٌؼىظ  -1د

 اٌزٟ رخزٍف فٟ ِفشدارٙب ٚ رزّبصً فٟ ث١ٕزٙب.

ذسح ػٍٝ اٌزفىش فٟ أفٛي اٌّفشداد اٌّغزؼٍّخ فٟ اٌٍغبد اٌزٟ ٠زؾذصٙب اٌطبٌت, ٚ ٕ٘ب ٔزؾذس ػٓ اٌؼشث١خ اٌٍغخ اٌم -2د
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 الأَ ٚ اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ اٌزٟ ٠زؼٍّٙب.  

اٌمذسح ػٍٝ اٌزٛافً ثبٌقٛسح اٌّشعٛح فٟ اٌزؼبًِ ِغ اٌّٛاد الأخشٜ اٌزٟ ٠زؼٍّٙب ثبلإػزّبد ػٍٝ ِؼشفزٗ فٟ  -3د

 دسعٗ ٘زا.

 ئّٔبء سٚػ اٌزجبؽش ٚ إٌمبػ ؽٛي ٘ىزا أِٛس ِغ ا٢خش٠ٓ ِٓ صِلائٗ ٚ ألشأٗ -4د
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  اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ 

سٖ ٚ ِمذِخ فٟ إٌؾٛ الأى١ٍضٞ اٌىزبة اٌّمش  

 An Introductory English Grammar 
  اٌىزت اٌّمشسح اٌّطٍٛثخ -1

PDFِؾبضشاد  وبٍِخ ٌىً إٌّٙظ ِغ فذ٠ٛاد ِٓ إٌذ      اٌّشاعغ اٌشئ١غ١خ )اٌّقبدس( -2 

  لا ٠ٛعذ
اٌىزت ٚاٌّشاعغ اٌزٟ ٠ٛفٝ ثٙب اٌّغلاد اٌؼ١ٍّخ  . أ

 ،اٌزمبس٠ش.....، 

The Syntactic Structure of Relativisation By 

Douglass, Jamie Alexander (2016).  

Unpublished Ph.D. Thesis: University of  

Cambridge  

  

The Structure of Modern English: A Linguistic 

Introduction; by Laurel, J.  

Brinton (2000). Amsterdam and  

Philadelphia: John Benjamins Publishing Company.   

 اٌّشاعغ الاٌىزش١ٔٚخ ،ِٛالغ الأزش١ٔذ . ة

 

  

  خطخ رط٠ٛش اٌّمشس اٌذساعٟ

 رؾغ١غ رٛظ١ف اٌزك ١ٔبد اٌؾذ٠ضخ فٟ رمذ٠ُ اٌّمشس  -7

 رؾغ١غ اٌطلاة ػٍٝ اٌزؼٍُ اٌزارٟ ثاػزّبد طش٠مخ إٌّبلؾخ ٚ ؽً اٌزّبس٠ٓ ضّٓ فش٠ك  -2

   رؾغ١غ اٌطلاة ػٍٝ ِّبسعخ  ػ١ٍّخ ئٌمبء اٌّبدح اٌؼ١ٍّخ ثأٔفغُٙ -3
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 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 

 ٚفف اٌّمشس

 وٕبلذ٠ٛفش ٚفف اٌجشٔبِظ الاوبد٠ّٟ ٘زا ا٠غبصا ِمزضجبً لاُ٘ خقبئـ اٌجشٔبِظ ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب ِجشٕ٘ب ػّب ارا 

 ؽمك الاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ اٌفشؿ اٌّزبؽخ. ٠ٚقبؽجٗ ٚفف ٌىً ِمشس ضّٓ اٌجشٔبِظ 
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 اٌزؼ١ّ١ٍخ اٌّإعغخ عبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓ

 اٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوض لغُ اٌٍغخ الأى١ٍض٠خ

 اعُ اٌجشٔبِظ الاوبد٠ّٟ اٚ اٌّٙٓ ػٍُ اٌٍغخ

 اٌّشؽٍخ اٌذساع١خ اٌّشؽٍخ اٌضبٌضخ

 اؽىبي اٌزذس٠ظ اٌّزبؽٗ ؽضٛسٞ

 اٌغبػبد ػذد  2

 ػذد اٌٛؽذاد 2

 اعُ اٌؾٙبدح إٌٙبئ١خ  طثىبٌٛس٠ٛ

 إٌظبَ اٌذساعٟ: عٕٛٞ / ِمشساد / اخشٜ  عٕٛٞ

 ربس٠خ اػذاد اٌٛفف 2222/  4/  7

 

Course Objectives ّٟا٘ذاف اٌجشٔبِظ الاوبد٠ 

1. Provide students with basic understanding of scientific 

study of language. 

2. Delimit the domain of linguistics, showing how language 

works, and in what aspects linguistics differs from 

traditional grammar. 

3. Illustrate the scope of linguistics with the definition of its 

main branches. 

4. Introduce students to the historical development and the 

starting points of the study of language. 

5. Build students’ understanding of the basic ‘design 

features’ by which human’s language is distinguished 

from animal communication systems. 

6. Increase students’ knowledge on the characteristics of 

language and how it is likened to a game. 

7. Familiarize students with where they should begin 

studying linguistics. 
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6. Build students’ understanding of the study of sound 

patterns. 

 Introduce students to some of the key issues of the 

theory of phoneme. 

 Explain and define the basic orders and rules 

according to which sound combination are permitted 

in English. 

 Expanding students’ knowledge on some of the main 

shared properties of phonemes. 

7. Define and explore the aspects and the features of words 

and their make-ups. 

 Provide the possible definition of a ‘word’, showing 

an important distinction of its types. 

 Introduce the theory of morpheme, how it is 

recognized and what its types are. 

 Promote students’ knowledge towards the word 

classes and how a class is defined by its position in a 

structure. 

8. Increase students’ knowledge of the possible patterning 

and combination of words within phrases and sentences. 

 Clarify the basic methods to analyzing and 

identifying constituents – namely tree diagrams, 

rewrite rules etc. 

9. Provide the basic knowledge of word and sentential 

meaning. 

 Briefly explain the notion of denotation and semantic 

reference. 

 Introduce the study of the internal relationships and 

overlaps among lexical items. 

 

  Knowledge-Based Learning Outcomes  ُٙاٌّخشعبد اٌّزؼٍمخ ثبٌّؼشفخ ٚاٌف 

 

A1 

UNDERSTAND the theoretical bases of the study of language.  

 

A2 

UNDERSTAND the essential stages and the historical development and the starting points of 

the study of language.  

 

A3 

UNDERSTAND the basic ‘design features’ by which human’s language is distinguished from 

animal communication systems.  

 

A4 

UNDERSTAND the characteristics of language and how it is likened to a game.  
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 اٌّطٍٛثخ ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزمذ٠ُِخشعبد اٌجشٔبِظ 

 

A5 

UNDERSTAND. Where to begin studying linguistics.  

 

A6 

UNDERSTAND the study of sound patterning, theory of phoneme and the main shared 

properties of phonemes.  

 

A7 

UNDERSTAND the aspects and the features of words and their make-ups  

 

A8 

UNDERSTAND the possible patterning and combination of words within phrases and 

sentences, and the basic methods to analyzing and identifying constituents.  

 

A9 

UNDERSTAND the notion of denotation and semantic reference, as well as the internal 

relationships and overlaps among lexical items  

Skill-Based Learning Outcomes اٌّخشعبد اٌّٙبسار١خ    

B1  APPROACH a comparative study between English and Arabic linguistic systems.  

B2  Critically THINK and QUESTION popular understandings of language and determine 

whether they include any scientific validity  

B3  ARGUE for or against contemporary linguistic views adopting empirical and objective 

evidence.  

B4  DEVELOP the disciplinary skills to summarize, interpret, and critique both quantitative and 

qualitative research studies in linguistics.  

B5  DEMONSTRATE the ability to compare and evaluate different theoretical approaches.  

  Ethical Objectives  الا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ 

 

C1 

 Teach students the moral values that underlie the study of language 

 

C2 

 Provide students with critical thinking skills 

Teaching and Learning Activities   ٍُطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼ 

1.   Lecturing  

2.   Debates and Discussions  

3.   Questions and Answers  

4.   Exercises  

5.   Analyzing  

6.   Reviewing  

ASSESSMENT  WEIGHT 

First Semester  

Test 1   15 % 
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Test 2   15 % 

CP 1   10 % 

Total Grade   40*0.5 = 20% 

Second Semester  

Test 3   15 % 

Test 4   15 % 

CP 2   10 % 

Total Grade   40*0.5 = 20% 

Pre-final Total Grade   40% 

Final Examination   60 % 

Total Grade   100 % 

Passing Grade   50 % 

  

 ESSENTIAL READINGS  اٌّطٍٛثخ اٌمشاءاد  

Textbook 1:  

Textbook Title: Teach Yourself Linguistics  

Author: Jean Aitchison  

Edition: Fifth Edition  

Publisher: NTC Publishing Group  

Place of Publication: London  

Publication Year: 1999  

ISBN: 0-3442-2668-8  

  

Reference 1:  

Textbook Title:  The Study of Language  

Author: George Yule  

Edition: Forth Edition  

Publisher:  Cambridge University Press  

Place of Publication: New York  

Publication Year: 2010  

ISBN-13 978-0-511-67734-2  

  

Reference 2:  

Title:  A Dictionary of Linguistics and Phonetics  

Author: David Crystal  

Edition: Sixth Edition  

Publisher: Wiley-Blackwell  

Place of Publication: London  

Publication Year: 2008  

ISBN: 978-1-4051-5297-6  
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 ASSESSMENT TOOLSطشائك اٌزم١١ُ  

COURSE SCHEDULE ث١ٕخ اٌّمشس   

 

  

WEEK  CH  TOPICS COVERED  LO  ASSESSMENT  

1.  2  
Introduction to the scientific study of 

language, defining a linguist  
A1, C1  CP  

2.  2  

Linguistics vs. traditional grammar, 

prescriptive vs. descriptive approach to 

language The scope of linguistics  

A1, B1    

3.  2  

The basic ‘design features: Human’s 

language is distinguished from animal 

communication systems (sound signals, 

arbitrariness, need for learning,)  

A3, B1  CP  

4.  2  

The basic ‘design features: Human’s 

language is distinguished from animal 

communication systems (duality, 

displacement, creativity)  

A3, B1  CP  

5.  2  Review   A1, A3  CP  

6.  2      Test1  

7.  2  

19
th

 century- Historical linguistics: The 

historical development and the starting 

points of the study of language  

A2, B1, C2  CP  

8.  2  

20
th

 – 21
st
 century - Historical linguistics: 

Descriptive linguistics, Generative 

linguistics, transformational grammar.  

A2, B1, C2  CP  

9.  2  Language as a game  A4  CP  

10.  2  Where to begin studying linguistics  A5, C1  CP  

11.  2  Review  A2, A4  CP  

12.  2      Test2  

13.  2  
The study of sound patterns: Theory of 

phoneme, allophones  
A6, C2  CP  

14.  2  

The study of sound patterns: 

Phonotactics, non-segmental phonemes, 

metrical phonology  

A6  CP  

15.  2  

Definition of a ‘word’, types of lexical 

items, word identification, theory of 

morpheme  

A7, B2  CP  

16.  2  Recognition of morphemes, types of   A7, B3  CP  

17.  2  Morphemes, allomorphs, word classes  A7, B2  CP  

18.  2  Review   A6, A7  CP  

19.  2      Test 3  

20.  2  
The possible patterning and combination 

of words within phrases and sentences  
A8  CP  
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21.  2  
The basic methods to analyzing and 

identifying constituents  
A8  CP  

22.  2  
Defining semantics: The basics of word 

and sentential meaning  
A9, C1  CP  

23.  2  
the study of the internal relationships 

and overlaps among lexical items  
A9, C1  CP  

24.  2  Review  A8, A9  CP  

25.  2      Test 4  

26.  2  Review all chapters  All LO’s  CP  

  

 

 

 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 ٚفف اٌّمشس

 

ا٠غبصا  ِمزضجب  لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب ِجشٕ٘ب  ػّب ارا وبْ لذ ؽمك الاعزفبدح  ٠ٛفش ٚفف اٌّمشس

 ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ ٚفف اٌجشٔبِظ.  ٜاٌمقٛ

 عبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓ اٌمغُ اٌغبِؼٟ

 اٌٍغٗ الأٔغ١ٍض٠ٗ اٌمغُ اٌؼٍّٟ 

 اٌزشعّخ اعُ/ سِض اٌّمش س

 ثىبٌٛس٠ٛط  ٌجشاِظ اٌزٟ ٠ذخً ف١ٗ

 ؽضٛسٞ اؽىبي اٌؾضٛس اٌّزبؽخ

 عٕٛٞ اٌفقً / اٌغٕخ

 44 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ

 2 ػذد اٌغبػبد

 2 ػذد اٌٛؽذاد

 2222/  4/  7 ربس٠خ اػذاد ٘زا اٌٛفف

  To raise the level of students in English through a .1 comparison ا٘ذاف اٌّمشس

between the structure of the Arabic language and the English language 

when transferring the meaning from the source language (Arabic) to 

the target language (English) and vice versa and emphasizing the 

influence of cultural factor on understanding the text to be translated. 

In addition to developing the translation skills of student. 

 ِخشعبد اٌزؼٍُ ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُ 

A1. The ability to understand and interpret 

A2. Abroad knowledge of translation history and theories of translation. 

The role of understanding the civilizational factor in the process of conveying the meaning between 

the English language and the Arabic language through exposing to the translation of certain 

proverbs, idioms and the names of educational, economic and political institutions 

A3. The ability to make the students know difficulties that facing the translator when translating. 

 

 اٌّٙبساد اٌخبفخ ثبٌّٛضٛع ة.

B1. Translation skills 
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B2. Analysis of texts to be translated. 

 طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 Lecturing  

 Consecutive translation activities 

 Practicing written translation 

 Discussion of differences and similarities during the translation process helps learners understand 

the interaction of the two languages. 

  طشائك اٌزم١١ُ

 Monthly tests 

 Daily tests 

 ِٙبساد اٌزفى١ش

C1. The ability to translate. 

C2. The ability to detect and correct errors in translation process. 

 

 طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 Lecturing  

 Consecutive translation activities 

 Practicing written translation 

 Discussion of differences and similarities during the translation process helps learners understand 

the interaction of the two languages. 

 طشائك اٌزم١١ُ

 Monthly tests 

 Daily tests 

 د. اٌّٙبساد اٌؼبِخ ٚإٌّمٌٛخ )اٌّٙبساد الاخشٜ اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ(.  

D1. use information on the internet. 

D2. use the dictionary. 

D3. Learning skill. 

 

 

 ث١ٕخ اٌّمش س 

 طش٠مخ

 اٌزم١١ُ 

طش٠مخ  

 اٌزؼ١ٍُ

اعُ اٌٛؽذح/ 

اٌّغبق أٚ 

 اٌّٛضٛع

ِخشعبد اٌزؼٍُ 

 اٌّطٍٛثخ

 الأعجٛع  اٌغبػبد 

Monthly 

tests 

&daily tests 

Lecturing 

&working 

in groups 

Definition of 

translation: 

source language 

and target 

language 

A general 

introduction to 

translation and its 

importance. 

8 4  -1 

Monthly 

tests &daily 

tests 

Lecturing 

&working 

in groups 

Written 

translation 

practice 

Translation of 

sentences with 

different structures 

8 8-4 

Monthly 

tests 

&daily tests 

Lecturing 

&working 

in groups 

Practicing 

translation 

Different texts to be 

translated 

8 8-74  
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Monthly 

tests 

&daily tests 

Lecturing 

&working 

in groups 

Practicing 

translation 

Learn the 

translation of the 

text (biography, 

stories, story of 

children 

8 74-22  

Monthly 

tests 

&daily tests 

Lecturing 

&working 

in groups 

Translate texts 

containing 

special 

difficulties 

translating a text 

that contains 

cultural / cultural 

content 

(proverbs) from 

English to Arabic 

and vice versa 

8 22-24  

Monthly 

tests 

&daily tests 

Lecturing 

&working 

in groups 

Practicing 

translation 

Translation of 

idioms 

8 24-28  

Monthly 

tests 

&daily tests 

Lecturing 

&working 

in groups 

Translating 

Texts in 

Consecutive 

Way to texts in 

which 

students listen to 

a text I read 

Consecutive 

translation 

8 28-32  

 اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ  

Different types of texts prepared by  

the teacher to be translated 

 اٌمشاءاد اٌّطٍٛثخ : 

 إٌقٛؿ الاعبع١خ  •

 وزت اٌّمشس  •

 اخشٜ  •

 Websites  ِزطٍجبد خبفخ )ٚرؾًّ ػٍٝ عج١ً اٌّضبي ٚسػ اٌؼًّ ٚاٌذٚس٠بد

 ٚاٌجشِغ١بد ٚاٌّٛالغ الاٌىزش١ٔٚخ(. 

 Workshop ٚرؾًّ ػٍٝ عج١ً اٌّضبي ِؾبضشاد اٌض١ٛف  الاعزّبػ١خ اٌخذِبد

 .خا١ٌّذا١ٔٚاٌزذس٠ت إٌّٟٙ ٚاٌذساعبد 

  

 اٌمجٛي                 ِشوضٞ

  

  اٌّزطٍجبد اٌغبثمخ  50 

  ألً ػذد ِٓ اٌطٍجخ 25 

  أوجش ػذد ِٓ اٌطٍجخ  200 

  

 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 ٚفف اٌّمشس 
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٠ٛفش ٚفف اٌّمشس ٘زا ئ٠غبصاً ِمزضجبً لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب ِجشٕ٘بً ػّب ئرا وبْ لذ ؽمك 

  الاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ. ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ ٚفف اٌجشٔبِظ. 

 اٌزؼ١ّ١ٍخ اٌّإعغخ عبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓ

 اٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوض لغُ اٌٍغخ الأى١ٍض٠خ 

 اعُ / سِض اٌّمشس اٌشٚا٠خ

 أؽىبي اٌؾضٛس اٌّزبؽخ ؽضٛسٞ

 اٌفقً / اٌغٕخ عٕٛٞ

 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ اٌىٍٟ  02

 ػذد اٌغبػبد 3

 ػذد اٌٛؽذاد 3

 ربس٠خ ئػذاد ٘زا اٌٛفف  2222/  4/  7

 أ٘ذاف اٌّمشس: 

اٌٝ رم٠ٛخ لبث١ٍخ اٌطٍجخ اٌٍغ٠ٛخ ٚاٌزؾ١ٍ١ٍخ ٚرط٠ٛش  لإضبفخبثأ٘ذاف اٌجشٔبِظ الأوبد٠ّٟ:  اطلاع اٌطٍجخ ػٍٝ أُ٘ خقبئـ اٌؼقش  .7

 اٌمبث١ٍخ إٌمذ٠خ.

 ر١ٙئٗ اٌطٍجخ ػ١ٍّب ٚرشث٠ٛب ١ٌزّىٕٛا ِٓ رؼ١ٍُ اٌٍغخ ػٓ طش٠ك الادة الأى١ٍضٞ .2

 

  ٚاٌزم١١ُِخشعبد اٌّمشس ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ 

 الا٘ذاف اٌّؼشف١خ -أ

 اٌفُٙ -1أ

 اٌزطج١ك-2أ

 اٌزؾ١ًٍ -3أ

   اٌغ١ٍّخ ٚإٌطك اٌقؾ١ؼ  اٌمشاءح -4أ

 الا٘ذاف اٌّٙبسار١خ اٌخبفخ ثبٌّمشس  -ة 

 ر١ّٕخ لذسد اٌطبٌت ػٍٝ اٌزؾ١ًٍ ٚإٌمذ. - 1ة

 اعزؼشاك إٌقٛؿ ٚرطج١ك اٌّؼٍِٛبد إٌظش٠خ ػ١ٍٙب. – 2ة 

   فغؼ ِغبي ٌٍّؾبسوخ ٚأثذأ اٌشأٞ اٌخبؿ.       - 3ة 

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 أؽشان اٌطٍجخ ثبٌّٕبلؾبد .7

 أعزؼشاك إٌقٛؿ ٚرؾ١ٍٍٙب ثبٌقف  .2

 .رى١ٍف اٌطٍجخ ٚاعجبد ث١ز١خ ِىضفخ .3

  وزبثٗ رمبس٠ش ػٓ رؾ١ٍٍُٙ اٌخبؿ ٌٍؾخق١بد  .4

  طشائك اٌزم١١ُ



 

 

Page 37 of 48  

  

 الاِزؾبٔبد اٌزؾش٠ش٠خ .7

 إٌّبلؾبد اٌقف١خ  .2

 اٌٛاعجبد اٌج١ز١خ  .3

 ِزبثؼٗ إٌؾبطبد  .4

 الا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ ٚاٌم١ّ١خ  -ط

 رؾغ١غ اٌطٍجخ ػٍٝ اٌّؾبسوخ اٌفؼبٌخ فف١ب ٚثؾض١ب. -1ط

 رؾغ١غ الافىبس اٌجٕبءح ٌٍطٍجخ -2ط

    ث١ٓ اٌطٍجخ  إٌّبفغخر١ّٕخ سٚػ  -3ط

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 .خخ وبٌذارب ؽٛ ٌؼشك اٌّبدح اٌؼ١ٍّخ ػٍٝ اٌطٍجالاٌىزش١ٔٚاعزخذاَ اٌزطج١مبد 

  طشائك اٌزم١١ُ

  أِزؾبٔبد رؾش٠ش٠خ ٚؽف١ٙٗ ِٕٚبلؾبد فف١ٗ 

 اٌّٙبساد  اٌؼبِخ ٚاٌزأ١ٍ١٘خ إٌّمٌٛخ اٌّٙبساد الأخشٜ اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ. -د 

 ث١ُٕٙ إٌّبفغخاعزضّبس اٌّٙبساد اٌفشد٠خ ٌٍطٍجخ فٟ خٍك سٚػ  -1د

 اعزىؾبف اٌّٛا٘ت ٚاٌّىزغجبد ٚرٛظ١فٙب ا٠غبث١ب  -2د
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  ث١ٕخ اٌّمشس

طش٠مخ  طش٠مخ اٌزم١١ُ

 اٌزؼ١ٍُ

 اعُ اٌٛؽذح / أٚ

 اٌّٛضٛع

 الأعجٛع اٌغبػبد ِخشعبد اٌزؼٍُ اٌّطٍٛثخ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

Introduction  ِْمذِخ ػٓ سٚا٠خ اٌمش

 اٌؼؾش٠ٓ

3 2-1 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

Analyze the 

authors  life 

 3-4 3 ٔجزح ػٓ ؽ١بح اٌىبرت

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

Analyze the 

main  

characters 

 5-6 3 رؾ١ًٍ ؽخق١بد اٌشئ١غ١خ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

Analyze the 

secondary  

characters 

 7-8 3 رؾ١ًٍ اٌؾخق١بد اٌضب٠ٛٔخ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

General 

Discussion 

 9-10 3 ػبِخِٕبلؾبد 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

The Literary 

Theory that 

are  used in 

the Novel 

إٌظش٠بد الادث١خ 

 ثبٌشٚا٠خ اٌّغزخذِخ

3 12-11 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ
The 

symbols 

 13-14 3 اٌشِٛص اٌّغبص٠خ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ
Video Film 15-16 3 ِؾب٘ذح ف١ٍُ اٌشٚا٠خ 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ
Discussing 

the  Novels 

events 

 17-18 3 ِٕبلؾخ اؽذاس اٌشٚا٠خ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

 اٌغجٛسح

 ٚاٌذارب ؽٛ

Discussing 

main  themes 

اٌّٛاض١غ الاعبع١خ 

 ثبٌشٚا٠خ

3 20-19 
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ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

Discussing  

minor themes 

 اٌضب٠ٛٔخاٌّٛاض١غ 

 ثبٌشٚا٠خ

3 22-21 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ
General  

Discussion 

 23-24 3 ِٕبلؾخ ػبِخ

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

General 

Analysis 

 25-26 3 رؾ١ًٍ الاؽذاس

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ
Criticism َ27-28 3 ٔمذ ػب 

ٔؾبط ففٟ 

ِٚؾبسوبد 

فف١خ ٚٚاعجبد 

 ث١ز١خ

اٌغجٛسح 

 ٚاٌذارب ؽٛ

Articles 

that   

discusses the 

Ideas 

 29-30 3 ِمبلاد رٕبلؼ الافىبس

  اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ

 Sons and lovers by D.H. Lawrence 

A Portrait of the Artist as a Young Man by James 

Joyce The Great Gatsby by J.F. Wyatt 

  اٌىزت اٌّمشسح اٌّطٍٛثخ -1

An Outline of English Literature by G.C.  Thornley 2- )اٌّشاعغ اٌشئ١غ١خ )اٌّقبدس  

 The Rise of the Novel by Ian Watt اٌّغلاد اٌؼ١ٍّخ ،اٌزمبس٠شاٌىزت ٚاٌّشاعغ اٌزٟ ٠ٛفٝ ثٙب  . أ 

http://englishsummary.com,  http://gutenberg.org. 

 http://uoanbar.edu.iq 

  

 اٌّشاعغ الاٌىزش١ٔٚخ ،ِٛالغ الأزش١ٔذ  . ة

  ..... 

  

  خطخ رط٠ٛش اٌّمشس اٌذساعٟ

  ٚالاعزفبدح ِٓ خجشاد الاخش٠ٓ فٟ ٘زا اٌّغبي  ا٢ساءػًّ عّٕبساد ثبٌزؼبْٚ ِغ عبِؼبد اعٕج١ٗ ٚرجبدي 

 

 

 

 

http://englishsummary.com/
http://englishsummary.com/
http://gutenberg.org/
http://gutenberg.org/
http://uoanbar.edu.iq/
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 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 

 ٚفف اٌّمشس

٠ٛفش ٚفف اٌّمشس ٘زا ئ٠غبصاً ِمزضجبً لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب ِجشٕ٘بً ػّب ئرا وبْ لذ ؽمك 

  الاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ. ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ ٚفف اٌجشٔبِظ. 

 اٌزؼ١ّ١ٍخ اٌّإعغخ عبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓ

 اٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوض لغُ اٌٍغخ الأى١ٍض٠خ 

 اعُ / سِض اٌّمشس اٌؾؼش

 أؽىبي اٌؾضٛس اٌّزبؽخ ؽضٛسٞ ٚاٌىزشٟٚٔ 

 اٌفقً / اٌغٕخ عٕٛٞ

 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ اٌى١ٍخ  42

 ػذد اٌغبػبد 3

 ػذد اٌٛؽذاد 3

 ربس٠خ ئػذاد ٘زا اٌٛفف  2227/  4/  7 

 أ٘ذاف اٌّمشس: 

اٌٝ رم٠ٛخ لبث١ٍخ اٌطٍجخ اٌٍغ٠ٛخ ٚاٌزؾ١ٍ١ٍخ ٚرط٠ٛش  ثبلإضبفخأ٘ذاف اٌجشٔبِظ الأوبد٠ّٟ:  اطلاع اٌطٍجخ ػٍٝ أُ٘ خقبئـ اٌؼقش  .7

 اٌمبث١ٍخ إٌمذ٠خ.

 ر١ٙئٗ اٌطٍجخ ػ١ٍّب ٚرشث٠ٛب ١ٌزّىٕٛا ِٓ رؼ١ٍُ اٌٍغخ ػٓ طش٠ك اٌؾؼش الأى١ٍضٞ .2

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُِخشعبد اٌّمشس ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ 

 الا٘ذاف اٌّؼشف١خ -أ

 اٌفُٙ -1أ

 اٌزطج١ك-2أ

 اٌزؾ١ًٍ -3أ

 اٌغ١ٍّخ ٚإٌطك اٌقؾ١ؼ  اٌمشاءح -4أ

 الا٘ذاف اٌّٙبسار١خ اٌخبفخ ثبٌّمشس  -ة 

 ر١ّٕخ لذسد اٌطبٌت ػٍٝ اٌزؾ١ًٍ ٚإٌمذ. - 1ة

 اعزؼشاك إٌقٛؿ ٚرطج١ك اٌّؼٍِٛبد إٌظش٠خ ػ١ٍٙب.  – 2ة 

   اٌشأٞ اٌخبؿ     اءٌٍّؾبسوخ ٚأثذ فغؼ ِغبي  - 3ة 
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  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 أؽشان اٌطٍجخ ثبٌّٕبلؾبد.  .7

 أعزؼشاك إٌقٛؿ ٚرؾ١ٍٍٙب ثبٌقف  .2

 رى١ٍف اٌطٍجخ ٚاعجبد ث١ز١خ ِىضفخ  .3

  وزبثخ رمبس٠ش ػٓ رؾ١ٍٍُٙ اٌخبؿ ٌٍؾخق١بد  .4

  طشائك اٌزم١١ُ

 الاِزؾبٔبد اٌزؾش٠ش٠خ  .7

 إٌّبلؾبد اٌقف١خ  .2

 اٌٛاعجبد اٌج١ز١خ  .3

 ِزبثؼٗ إٌؾبطبد  .4

 الا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ ٚاٌم١ّ١خ  -ط

 رؾغ١غ اٌطٍجخ ػٍٝ اٌّؾبسوخ اٌفؼبٌخ فف١ب ٚثؾض١ب. -1ط

 رؾغ١غ الافىبس اٌجٕبءح ٌٍطٍجخ-2ط

 ر١ّٕخ سٚػ إٌّبفغٗ ث١ٓ اٌطٍجخ -3ط

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 وبٌذارب ؽٛ ٌؼشك اٌّبدح اٌؼ١ٍّخ ػٍٝ اٌطٍجخ. خاعزخذاَ اٌزطج١مبد الاٌىزش١ٔٚ

  طشائك اٌزم١١ُ

 أِزؾبٔبد رؾش٠ش٠خ ٚؽف١ٙٗ ِٕٚبلؾبد فف١ٗ 

 اٌّٙبساد  اٌؼبِخ ٚاٌزأ١ٍ١٘خ إٌّمٌٛخ )اٌّٙبساد الأخشٜ اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ. -د 

 ث١ُٕٙ. إٌّبفغخاعزضّبس اٌّٙبساد اٌفشد٠خ ٌٍطٍجخ فٟ خٍك سٚػ  -1د

   اعزىؾبف اٌّٛا٘ت ٚاٌّىزغجبد ٚرٛظ١فٙب ا٠غبث١ب  -2د
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  ث١ٕخ اٌّمشس

 طش٠مخ اٌزؼ١ٍُ طش٠مخ اٌزم١١ُ
 اعُ اٌٛؽذح / أٚ

 اٌّٛضٛع
 الأعجٛع اٌغبػبد ِخشعبد اٌزؼٍُ اٌّطٍٛثخ

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ
Introduction 1 

ِمذِخ ػٓ ؽؼش اٌمشْ اي 

16 
2 2-1 

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ
Introduction 2  ْ3-4 2 17ِمذِخ ػٓ ؽؼش اٌمش 

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

  Definition and اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

types of literature 

أٛاع ٚرؼبس٠ف الغبَ 

 اٌؾؼش
2 6-5 

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

 Most important اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

poetic schools of  

that age 

أُ٘ اٌّذاسط اٌؾؼش٠خ 

 ٌٍؼقش
2 8-7 

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

 General اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Discussion 
 9-10 2 ِٕبلؾبد ػبِخ

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

ٚٚاعجبد ث١ز١خفف١خ   

 The most اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

representative  

poets of that age 

ٌه أُ٘ اٌؾؼشاء فٟ ر

 اٌؼقش
2 12-11 

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

  The Figures of اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Speech 
 13-14 2 اٌشِٛص اٌّغبص٠خ

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

  The Hind by Sir اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Thomas Wyatt 
 15-16 2 لق١ذح اٌغضاي

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

  Spring by Henry اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Howard 17-18 2 اٌشث١غ 

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

  Leave me o’ Love اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

by Sidney 19-20 2 ارشوٕٟ ا٠ٙب اٌؾت 

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

  Like as a ship by اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Spenser 21-22 2 وبٌغف١ٕخ 

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

 & The Cavalier اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Metaphysical  

schools 
 23-24 2 اٌّذاسط الادث١خ

ِٚؾبسوبد ٔؾبط ففٟ 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ

 Death be not اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

proud by John 

Donne 
شلا رزىجأ٠ٙب اٌّٛد   2 26-25 

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ
To Daffodils by  

Robert Herrick 27-28 2 أص٘بس إٌشعظ 

ٔؾبط ففٟ ِٚؾبسوبد 

 فف١خ ٚٚاعجبد ث١ز١خ
 اٌغجٛسح ٚاٌذارب ؽٛ

Paradise Lost by   

John Milton 
اٌضبئؼخ اٌغٕخ  2 

30-29 
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  اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ

1. Seventeenth Century Poetry by Hugh Kenner. 

2. English Poetry 1: The Sixteen Century by Ala’uddin 

H. Al- Jubori. 

  اٌىزت اٌّمشسح اٌّطٍٛثخ -1

An Outline of English Literature by G.C.  

 Thornley 
  اٌّقبدس()اٌّشاعغ اٌشئ١غ١خ  -2

Cross Currents in English Literature of the Seventeenth 

Century by Herbert Grierson 

  

 اٌىزت ٚاٌّشاعغ اٌزٟ ٠ٛفٝ ثٙب . أ

 اٌّغلاد اٌؼ١ٍّخ ،اٌزمبس٠ش.....، 

  

https://www.publiconsulting.com/wordpres 

 s/introtopoetry/chapter/chapter-12 

  

 اٌّشاعغ الاٌىزش١ٔٚخ، ِٛالغ الأزش١ٔذ. . ة

  

  اٌّمشس اٌذساعٟخطخ رط٠ٛش  .12

  ٚالاعزفبدح ِٓ خجشاد الاخش٠ٓ فٟ ٘زا اٌّغبي  ا٢ساءٌزؼبْٚ ِغ عبِؼبد اعٕج١ٗ ٚرجبدي بػًّ عّٕبساد ث

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.publiconsulting.com/wordpress/introtopoetry/chapter/chapter-12
https://www.publiconsulting.com/wordpress/introtopoetry/chapter/chapter-12
https://www.publiconsulting.com/wordpress/introtopoetry/chapter/chapter-12
https://www.publiconsulting.com/wordpress/introtopoetry/chapter/chapter-12
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 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 ٚفف اٌّمشس 

ِجشٕ٘بً ػّب ئرا وبْ لذ ؽمك ٠ٛفش ٚفف اٌّمشس ٘زا ئ٠غبصاً ِمزضجبً لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب 

 الاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ. ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ ٚفف اٌجشٔبِظ

 

  ِخشعبد اٌّمشس ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُ

 اٌّإعغخ اٌزؼ١ّ١ٍخ عبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓ

 اٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوض اٌٍغخ الأى١ٍض٠خ 

 اعُ / سِض اٌّمش س اٌٍغخ اٌفشٔغ١خ

 اٌؾضٛس اٌّزبؽخأؽىبي  ؽضٛسٞ

 اٌفقً / اٌغٕخ إٌظبَ اٌغٕٛٞ

 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ اٌىٍٟ 42

 ػذد اٌغبػبد 2

 ػذد اٌٛؽذاد 2

7  /4  /2222  ربس٠خ ئػذاد ٘زا اٌٛفف  

 أ٘ذاف اٌّمشس:

 رؼ١ٍُ اٌطبٌت و١ف١خ ثٕبء عٍّخ فشٔغ١خ ِزىبٍِخ ِٓ إٌبؽ١خ اٌمٛاػذ٠خ

 ِٓ خلاي اٌّؾبدصبد اٌفشٔغ١خ رؼ١ٍُ اٌىبٌت ثبٌّقطٍؾبد اٌفشٔغ١خ

 رؼ١ٍُ اٌطبٌت و١ف١خ ٌفع اٌؾشٚف ٚاٌىٍّبد

 ِغبػذح اٌطبٌت ػٍٝ اعزىؾبف اٌؾضبسح اٌفشٔغ١خ ػٓ طش٠ك لشاءح إٌقٛؿ اٌفشٔغ١خ

 رؾغ١غ اٌطبٌت ػٍٝ اٌزؾذس ثبٌٍغخ اٌفشٔغ١خ اٌجغ١طخ ٚالاوبد١ّ٠خ
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  الا٘ذاف اٌّؼشف١خ  -أ

 رؼٍُ افً اٌٍغخ اٌفشٔغ١خ.  -1أ

 اوزؾبف اٌؾضبسح اٌغشث١خ. -2أ

  اٌزؼشف ػٍٝ اٌضمبفبد اٌغشث١خ ِٚمبسٔزٙب ِغ اٌضمبفخ الاَ.  -3أ

الأى١ٍض٠خ  –اعزٕزبط اٚعٗ اٌؾجٗ ٚالاخزلاف ث١ٓ اٌفشٔغ١خ  -4أ

 اٌؼشث١خ. –

 الا٘ذاف اٌّٙبسار١خ اٌخبفخ ثبٌّمشس    -ة 

 رط٠ٛش لذسح اٌطبٌت ػٍٝ لشاءح إٌقٛؿ اٌفشٔغ١خ ٚفّٙٙب. – 1ة

 رؾغ١غ اٌطبٌت ػٍٝ اٌزىٍُ ثبٌٍغخ اٌفشٔغ١خ.  - 2ة

 دػُ اٌطبٌت ٌٍزّىٓ ِٓ وزبثخ عًّ فشٔغ١خ فؾ١ؾخ لٛاػذ٠ب.  - 3ة

  رط٠ٛش اِىب١ٔخ اٌطبٌت ػٍٝ فُٙ ِب ٠غّؼٗ ِٓ خطبثبد فشٔغ١خ – 4ة

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 ٠زُ رمغ١ُ وً دسط داخً إٌّٙظ اٌٝ صلاس ِؾبضشاد اٚ اوضش ٚرىْٛ وّب ٠ٍٟ:   

 اعزخلاؿ اٌغضء اٌّزّضً ثبٌمٛاػذ ٚرخق١ـ ِؾبضشح اٚ اوضش ٌٙزا اٌّٛضٛع.   -7

 .  ُٚاٌزؼج١ش ٚاٌفٙٚاٌغّبع  ٚاٌمشاءحرمذ٠ُ إٌقٛؿ اٌفشٔغ١خ فٟ ِؾبضشح صب١ٔخ ٌزؾغ١غ اٌطبٌت ػٍٝ اٌزىٍُ  -2

رخق١ـ اٌّؾبضشح اٌضبٌضخ ٌؼشك الاِضٍخ ٚالاعئٍخ ؽٛي إٌقٛؿ ٚاٌمٛاػذ ٌزطج١ك اٌّبدح ػ١ٍّب اِب اٌىزش١ٔٚب، ف١زُ ػشك إٌـ ػٍٝ  -3

  اٌغجٛسح ثق١غخ ثٛس ث٠ٕٛذ اٚ ثٟ دٞ اف ثٛاعطخ اٌذارب ؽٛ ٌزؾغ١غ اٌطبٌت ػٍٝ اٌزشو١ض.  

  طشائك اٌزم١١ُ

  

  

   

   الا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ ٚاٌم١ّ١خ -ط

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 

  طشائك اٌزم١١ُ

 

     -4د  -3د  -2د  -1اٌّٙبساد  اٌؼبِخ ٚاٌزأ١ٍ١٘خ إٌّمٌٛخ )اٌّٙبساد الأخشٜ اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ.( د -د 
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  ث١ٕخ اٌّمشس

 طش٠مخ اٌزؼ١ٍُ طش٠مخ اٌزم١١ُ
 اعُ اٌٛؽذح / أٚ

 اٌّٛضٛع

 ِخشعبد اٌزؼٍُ

 اٌّطٍٛثخ
 الأعجٛع اٌغبػبد

  
اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Les adjectifs  

possessifs 
 الاٚي 2 

  
اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Les adjectifs  

démonstratifs 
 اٌضبٟٔ 2 

  
اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Les pronoms  

personnels 
 اٌضبٌش 2 

  
اٌغجٛسح ٚاٌذارب 

 ؽٛ

Le passé  

composé 
 اٌشاثغ 2 

اٌغجٛسح ٚاٌذارب   

 ؽٛ

Le passé récent  2 اٌخبِظ 

اٌغجٛسح ٚاٌذارب   

 ؽٛ

Le futur  2 اٌغبدط 

اٌغجٛسح ٚاٌذارب   

 ؽٛ

Le futur proche  2 اٌغبثغ 

  اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ

  اٌىزت اٌّمشسح اٌّطٍٛثخ -1  

  اٌّشاعغ اٌشئ١غ١خ )اٌّقبدس( -2  

 Le Robert / le petit Robert / le grand Robert 
اٌىزت ٚاٌّشاعغ اٌزٟ ٠ٛفٝ ثٙب اٌّغلاد اٌؼ١ٍّخ  . أ

  ،اٌزمبس٠ش ،.....

 Francaisfacile.com 
 اٌّشاعغ الاٌىزش١ٔٚخ ،ِٛالغ الأزش١ٔذ . ة

  ..... 

  خطخ رط٠ٛش اٌّمشس اٌذساعٟ

ػٕذ اٌطبٌت ٚاعزمجبي ِب ٘ٛ  اٌزشو١ضاٌغؼٟ ٌؼشك رغغ١لاد ف١ذ٠ٛ٠خ ٚفٛر١خ فشٔغ١خ ثؾذ رزٛافك ِغ ِب ٘ٛ ِزوٛس داخً إٌّٙظ ٌزؾف١ض 

  ِىزٛة ثؾىً اوجش وٛٔٗ ٠شاٖ ٠ٚغّؼٗ ٠ٚمشأٖ.
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 ّٔٛرط ٚفف اٌّمشس

 ٚفف اٌّمشس 

٠ٛفش ٚفف اٌّمشس ٘زا ئ٠غبصاً ِمزضجبً لأُ٘ خقبئـ اٌّمشس ِٚخشعبد اٌزؼٍُ اٌّزٛلؼخ ِٓ اٌطبٌت رؾم١مٙب ِجشٕ٘بً ػّب ئرا وبْ لذ ؽمك 

  الاعزفبدح اٌمقٜٛ ِٓ فشؿ اٌزؼٍُ اٌّزبؽخ. ٚلاثذ ِٓ اٌشثظ ث١ٕٙب ٚث١ٓ ٚفف اٌجشٔبِظ. 

 اٌزؼ١ّ١ٍخ اٌّإعغخ عبِؼخ الاِبَ عؼفش اٌقبدق )ع( فشع فلاػ اٌذ٠ٓ

 اٌمغُ اٌؼٍّٟ / اٌّشوض  ا٢داةو١ٍخ  

 اعُ / سِض اٌّمشس اٌّغشؽ١خ

 أؽىبي اٌؾضٛس اٌّزبؽخ ؽضٛسٞ

 اٌفقً / اٌغٕخ عٕٛٞ

 ػذد اٌغبػبد اٌذساع١خ اٌىٍٟ 42

 ػذد اٌغبػبد 3

 ػذد اٌٛؽذاد 3

 ربس٠خ ئػذاد ٘زا اٌٛفف   2227/  4/  7

 أ٘ذاف اٌّمشس

 The course aims to teach students the Elizabethan drama  

 The course aims to teach students how to analyze plays 

 The course aims to teach students the basic elements of drama 

 The course aims to teach students the various genres of drama including tragedy, 

melodrama and comedy 

 

 

 

  ِخشعبد اٌّمشس ٚطشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ ٚاٌزم١١ُ

 ا الا٘ذاف اٌّؼشف١خ -أ

 Define the various sub genres of plays, such as tragedy .أ1-

  Apply the elements of tragedy to a text .أ2-

   Understand types of drama, such as types of comedy أ3

 الا٘ذاف اٌّٙبسار١خ اٌخبفخ ثبٌّمشس    -ة 

 The thematic appreciation of dramatic texts ة 1 -
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    The ability to differentiate between various types of drama .ة 2 -

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

 Discussions and the explanation of quotes from the text 

 The board is used to clarify the meaning of difficult words 

 Questions and oral discussions  

  طشائك اٌزم١١ُ

The assessment of written exams and class participation 

خالا٘ذاف اٌٛعذا١ٔخ ٚاٌم١ّ١ -ط    

The understanding of universal themes in plays and the application of these themes. 

  طشائك اٌزؼ١ٍُ ٚاٌزؼٍُ

Discussions and questions  

  شائك اٌزم١١ُط

The assessment of written exams and class participation. 

   

 اٌّٙبساد الأخشٜ اٌّزؼٍمخ ثمبث١ٍخ اٌزٛظ١ف ٚاٌزطٛس اٌؾخقٟ.(  )اٌّٙبساد  اٌؼبِخ ٚاٌزأ١ٍ١٘خ إٌّمٌٛخ  -د 

 

 The ability to discuss and analyze literary texts . د1-

   

 

 

 

 اٌج١ٕخ اٌزؾز١خ

Hamlet  

The Devil’s Disciple 

 اٌىزت اٌّمشسح اٌّطٍٛثخ. 7

Nicoll, Allardyce. A History of English 

Drama 1660-1900. Cambridge: 

Cambridge University Press, 2009 

Alexander, Michael. A History of English  

Literature. London: Macmillan Press, 

2000 

 اٌّشاعغ اٌشئ١غ١خ )اٌّقبدس(. 2

J. Store 

Muse 

ٚاٌّشاعغ اٌزٟ ٠ٛفٝ ثٙب اٌّغلاد اٌؼ١ٍّخ . 3

 ،اٌزمبس٠ش.....،

http://oxford.com/literature  

http://eprints.whiterose.sc.uk   

http://www.lib.utexas.edu  

 الأزش١ٔذالاٌىزش١ٔٚخ ،ِٛالغ . 4

Suggestions and analysis. 72 ٟخطخ رط٠ٛش اٌّمشس اٌذساع . 

 

http://oxford.com/literature
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